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Iskwewuk E-wichwitochik (Women Walking Together), Saskatoon, Saskatchewan 
 « Étude sur l’alerte robe rouge 2024 »  

 
Principaux sujets pour l’étude relative à la mise en œuvre de l’alerte robe rouge 2024 
Comité permanent fédéral canadien de la condition féminine 
 
https://www.noscommunes.ca/Committees/fr/FEWO 
 
Mardi 19 mars 2024, réunion 100 
Jeudi 21 mars 2024, réunion 101 
Mardi 9 avril 2024, réunion 102 
Jeudi 11 avril 2024, réunion 103 
 
Mémoire présenté par Iskwewuk E-wichiwitochik, le mercredi 10 avril 2024 
 
Durant les mois de décembre 2020 et janvier 2021, Iskwewuk E-wichiwitochik, un 
organisme consultatif de la ville de Saskatoon, Saskatchewan, a invité le public à 
présenter ses intérêts de consultants dans le but d’établir l’orientation avec la ville de 
Saskatoon, le conseil, et les citoyens pour cette ville concernant les appels à la justice 
pour les FFADA2E, les personnes bispirituelles, lesbiennes, gaies, bisexuelles, 
transgenres, queers, en questionnement, intersexuées. À partir de cette préparation, 
nous avons dégagé des priorités clés pour la mise en œuvre d’une alerte robe rouge : 
 

• Être adaptée à la culture et sécuritaire 
• Tenir compte des traumatismes  
• Adopter une approche globale à l’égard des personnes disparues et de leurs 

familles 

https://www.noscommunes.ca/Committees/fr/FEWO


 

 

 

 

 

Résumé 

« Étude sur l’alerte robe rouge » 

Présenté par : Iskwewuk E-wichiwitochik 
(Women Walking Together) 

Au Comité de la condition féminine du Canada 
La nécessité de réaliser une étude sur l’alerte robe rouge se présente à vous dans une période 

de crise grave et d’état de génocide, comme il a été mentionné lors de la cérémonie du rapport 
final en juin 2019 à Gatineau, au Québec, à laquelle ont participé de nombreuses familles de 
femmes et de filles autochtones disparues et assassinées 2S+. 

Le besoin de lancer une alerte nationale n’a jamais été aussi grand, comme nous l’avons vu 
dans les rapports de Human Rights Watch pour la Colombie-Britannique et la Saskatchewan sur 
les allégations de violence policière faites en 2017 : il faut faire quelque chose et très vite. 

Il nous faut non seulement un système d’alerte robe rouge qui pourrait s’inspirer de l’Union 
des Mi’kmaq de la Nouvelle-Écosse, mais aussi un financement de base accordé au niveau 
fédéral, provincial, rural et des Premières Nations, des Inuits et des Métis pour s’occuper du 
système d’alerte dont le Canada a grandement besoin et pour le mettre en œuvre. 

Veuillez accepter le mémoire présenté par Iskewuk E-wichiwitochik (Women Walking 
Together) de la ville de Saskatoon, du Traité n° 6 et de la terre natale des Métis. 
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• Faire preuve d’inclusion quant à l’identité autochtone et à l’identité et 
l’expression sexuelles? 

• Être axée sur la communauté 
• Être centrée sur les citoyens 
• Faire de preuve de flexibilité  
• Répondre aux besoins  
• Renforcer l’autonomie 

Contexte 
 
Les auteurs de ce mémoire sont Darlene R. Okemaysim-Sicotte (Première nation Beardy 
et Okemasis, défenseure non juriste, partie ayant qualité pour agir dans le cadre de 
l’Enquête nationale sur les femmes et les filles autochtones disparues et assassinées 
[FFADA], et coprésidente de Iskwewuk E-wichiwitochik [IE]), et Dre Susan Gingell (alliée 
eurocanadienne et membre de l’IE depuis 10 ans, professeure émérite, Université de la 
Saskatchewan).  
 
Iskwewuk E-wichiwitochik est un groupe de citoyens préoccupés de Saskatoon, qui a été 
fondé en 2006 pour se pencher sur la question des femmes et des filles autochtones 
disparues et assassinées (FFADA). Au cours de l’enquête nationale sur la FFADA, nous 
nous sommes penchés sur les personnes bispirituelles, lesbiennes, gaies, bisexuelles, 
transgenres, queers, en questionnement, intersexuées et asexuelles+ (2ELGBTQQIA+). 
Notre objectif principal est de soutenir les familles des personnes FFADA2E+ et, dans ce 
contexte, notre priorité est d’être un partenaire sûr et solidaire pour les 
personnes 2ELGBTQQIA+, qui est une nécessité juridique nationale importante pour 
plus de 1 800 familles de personnes FFADA2E+. Nous conseillons la ville de Saskatoon et 
le service de police de Saskatoon sur des questions connexes. (Pour plus de 
renseignements, voir l’annexe A.)  
 
IE a participé au calendrier des audiences 2017 de l’enquête nationale (2016-2019) dans 
9 villes, dont Saskatoon. Notre travail en tant que parties ayant qualité pour agir, avec 
les dirigeants communautaires de la Saskatchewan, la Federation of Sovereign 
Indigenous Nations (FSIN), la Commission des femmes, la Saskatchewan Aboriginal 
Women’s Circle Corporation (SAWCC), la Regina Treaty Status Indian Services (RTSIS), 
Family Liaison (gouvernement de la Saskatchewan), la Commission des femmes du 
Grand Conseil de Prince Albert, a consisté à consacrer de nombreuses heures et 
réunions pour rassurer plus de 150 familles de la Saskatchewan avant leurs audiences 
familiales, qui se sont tenues en novembre 2017 dans notre ville. Saskatoon a été 
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choisie comme lieu de l’une des neuf audiences familiales du pays car, depuis plus de 
12 ans, la sensibilisation, le soutien, la commémoration et la compassion sont au 
rendez-vous pour les personnes et les familles FFADA2E+.  
 
À ce jour, plus de 100 organisations communautaires et non gouvernementales ont 
participé aux marches annuelles pour la réconciliation à Saskatoon de janvier à juin, 
cette interrelation entre la CVR et les FFADA 2ELGBTQQI.  
 
Au moment de l’enquête, il était difficile de communiquer avec le bureau de Saskatoon, 
d’établir une planification, de partager le processus et d’accepter de répondre aux 
besoins et aux recommandations de l’enquête. Alors que notre ville avait la possibilité 
de contribuer à résoudre efficacement la question de la FFADA2E+, notre désir de 
disposer d’un modèle ou d’une méthodologie permettant de s’appuyer sur le rapport 
final et les « appels à la justice » n’a pas été satisfait. Ce bureau demeure une belle 
occasion en suspens alors que nous avons besoin d’un système comme l’alerte robe 
rouge pour pouvoir gérer la période qui suit l’enquête et ce dont les familles et ce 
problème ont besoin et continuent d’avoir besoin.  
 
Ce processus de défense et de consultation est un sujet extrêmement délicat, et bien 
que l’enquête ait fourni de nombreux services, notamment la défense des intérêts des 
familles en matière de soins de santé pendant l’enquête et l’argent des 
commémorations, il est très important pour les familles, les intervenants et la réponse 
aux appels à la justice dans la ville de Saskatoon d’avoir les bons défenseurs et les bons 
consultants. Cela nécessite de l’endurance, de la confiance, de l’engagement, de la 
crédibilité et un suivi à toutes les étapes de la planification et de l’instauration du 
système d’alerte robe rouge étant donné que la ville de Saskatoon et les parties 
prenantes s’attendront à ce que cela se produise et peuvent se produire dans les 
bonnes circonstances. 
 
 Ce qui est nécessaire pour mobiliser la communauté des 

familles FFADA2E+ de Saskatoon 
 

Être axé sur la 
communauté • tous les intervenants autochtones de la ville se 

réunissent pour discuter de l’étude 
• vastes répercussions sur l’ensemble du processus, 

soutien aux traumatismes liés à l’expérience vécue au 
cours des discussions et de la mise en œuvre 
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Solutions et 
recommandations 
proposées 

• définir ce que les défenseurs et les consultants 
voudraient voir de la part des partenaires comme 
soutien 

• réduire les contacts et le suivi ratés avec le service de 
police de Saskatoon 
 

 Comportement des intervenants de la ville et relations avec 
les partenaires 
 

Répondre aux 
besoins • les personnes qui sont instruites et qui connaissent la 

loi sont souvent celles qui ont le plus de mal à changer 
de comportement, d’où les remises en question, les 
difficultés à mettre en œuvre les « appels à la justice » 
concernant les FFADA2E+  

• l’équipe du transport en commun, du service d’incendie 
et de sauvetage, du service de police de Saskatoon et 
des refuges doit être acceptée comme responsable du 
rôle de gestionnaire de la résilience en cas d’urgence, 
comme l’Union des Mi’kmaq de la Nouvelle-Écosse 

• vastes répercussions positives sur les intervenants, le 
conseil, la ville de Saskatoon et l’ensemble de la 
communauté des familles des FFADA2E 

• les services essentiels en tant que droits de la personne 
fournis à tous les citoyens, quel que soit leur milieu 
d’origine  

Solutions et 
recommandations 
proposées 

• pratique préliminaire de la plateforme Everbridge 
(possède son propre système d’adaptation aux besoins 
du territoire ou de la région) 

• inculquer aux familles les comportements que nous 
souhaitons voir chez les intervenants du système 
d’alerte robe rouge, réaffirmer que l’engagement est là 
pour donner de la crédibilité à nos plans de mise en 
œuvre des appels à la justice dans la ville de Saskatoon 
 

Tenir compte des 
traumatismes • la responsabilité diplomatique exige des glossaires, une 
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terminologie et une méthodologie tenant compte des 
traumatismes, combinés à des méthodes autochtones 
de suivi et à la sensibilité requise lorsqu’on est 
approché par des familles de FFADA/PADA/2ELGBTQQI 

• éviter les termes comme mode de vie à risque élevé, 
fugueurs, rafle des années soixante, itinérance, 
pauvreté 

Solutions et 
recommandations 
proposées 

• éviter la bureaucratie 
• éliminer le besoin d’obtenir la permission des autorités 
• cibler les bandes du conseil tribal de Saskatoon avec 

l’alerte 
• pouvoir ajouter des abonnés à tout moment 
• faire des captures d’écran des alertes et des 

publications sur les médias sociaux 
• afficher les publications aux communautés auxquelles 

elles sont principalement destinées 
 
Depuis septembre 2005, les ALERTES au sein de la communauté Iskwewuk 
Ewichiwitochik à Saskatoon ont consisté à envoyer des centaines de messages textes au 
sujet d’une personne disparue, à appeler les téléphones cellulaires des membres de la 
communauté, à consulter la liste d’adresses électroniques du centre d’échange 
autochtone, à publier des messages sur les médias sociaux, à faire des affiches, des 
marches et des vigiles, à communiquer avec des journalistes et à donner des entrevues 
à ces derniers afin d’informer un plus grand nombre de personnes. Nous avons 
également pu appeler des lignes fixes dans toute la ville. Quand le service de police de 
Saskatoon a demandé l’aide des citoyens de Saskatoon pour un communiqué sur les 
personnes disparues (1 à 3 personnes par semaine), il y a des partages immédiats et une 
diffusion de l’information sur la personne disparue recherchée. 
 
CRITÈRES pour lancer une alerte robe rouge :  

1) L’alerte s’applique à toute femme, fille, personne 2E+ ou enfant autochtone, quel 
que soit son âge, dont la disparition a été signalée aux intervenants 
communautaires ou aux autorités. 

2) On suppose que la femme, la fille, la personne 2E+ ou l’enfant autochtone a été 
enlevé. 

3) On suppose que cette personne autochtone est en danger. 
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4) On fournit toute information disponible qui pourrait aider à retrouver la personne 
autochtone disparue ou le ravisseur (avec la description de la femme ou de la fille 
ou de l’enfant autochtone, du suspect ou du véhicule conduit par le ravisseur 
présumé). 

5) L’alerte doit être lancée de toute urgence et le plus rapidement possible dès le 
moment de l’enlèvement présumé ou de la disparition signalée. 

6) L’alerte est transmise à tous les organismes de protection civile. 
 
La diffusion de l’information pourrait se faire à l’échelle nationale  province  
municipalité rurale/ville  communauté locale des Premières Nations/Métis 
ou 
Communauté locale des Premières Nations/Métis  municipalité rurale/ville  
province  échelle nationale 
 
Nos aspirations pour le système d’alerte correspondent au reportage de la National 
Public Radio Washington is the first state to create an alert system for missing 
indigenous people (31 mars 2022) de l’Associated Press. Le rapport indique que « le 
système d’alerte contribuera à atténuer certains problèmes liés aux enquêtes sur les 
personnes autochtones disparues, permettra une meilleure communication entre la 
police tribale, locale et d’État et donnera aux forces de l’ordre la possibilité de signaler 
ces cas à d’autres organismes. La loi élargit également la définition de « personne en 
danger disparue » pour y inclure les autochtones, ainsi que les enfants et les adultes 
vulnérables ayant un handicap ou des problèmes de mémoire ou de cognition… Les 
efforts ont porté sur le financement de meilleures ressources pour la police tribale 
jusqu’à la création de nouvelles bases de données ciblant spécifiquement les membres 
des tribus disparus. » 
 
Je pense que nous pouvons laisser de côté tous les procès-verbaux, etc., ci-dessous. 
 
 
Annexe 

Iskwewuk E-wichiwitochik (Women Walking Together) 
 
Iskwewuk E-wichiwitochik (Women Walking Together) est un réseau de citoyens préoccupés – activistes, universitaires, gens 
locaux et organisations de la province de la Saskatchewan – qui se sont réunis pour la première fois en 2005, parce qu’ils 
étaient préoccupés par le manque d’attention accordée aux cas des femmes autochtones disparues dans la province de la 
Saskatchewan et au Canada. 
 
Le groupe concentre ses efforts sur la sensibilisation à la violence systémique à l’égard des femmes par l’éducation et 
l’action politique. Il reste déterminé à atteindre l’objectif général de justice sociale et de paix en apportant un soutien moral 
et direct aux familles des femmes, des filles et des personnes LGBTQIA+ bispirituelles autochtones disparues, en collaborant 
avec des organismes de prévention de la violence à l’égard des femmes, des filles et des personnes LGBTQIA+ bispirituelles 
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et en rendant hommage aux personnes disparues. Simultanément, Iskwewuk E-wichiwitochik a continué d’axer ses efforts sur 
l’amélioration de la prise de décision, de la sécurité des femmes et des filles autochtones, des personnes LGBTQIA+ 
bispirituelles et des communautés par l’intermédiaire de l’éducation et de la sensibilisation à la lutte contre la violence.  
 
Iskwewuk E-wichiwitochik a maintenu une présence visible dans la communauté en organisant des marches de 
sensibilisation, des vigiles et diverses activités liées à la justice sociale et à la paix. Le groupe est dirigé par un collectif, et de 
nombreuses heures de bénévolat sont consacrées chaque année à la sensibilisation aux femmes et filles autochtones disparues 
et assassinées, ainsi qu’aux personnes LGBTQIA+ bispirituelles, et à l’hommage et à la commémoration de ces personnes et 
des membres de leur famille. Le groupe, qui a été formé en octobre 2005, n’a pas de bureau et ne reçoit aucun financement 
du gouvernement.  
  
Événements principaux : 

• Vigile nationale annuelle « Sœurs par l’esprit », le 4 octobre 
• Journée internationale des droits de la personne, le 10 décembre 
• Journée internationale de la femme, le 8 mars 
• Action nationale FFADA2E+, le 14 février  
• Journée de la robe rouge, le 5 mai  

Présentations et participation au fil des ans : 
• Défenseur non juriste : Partie ayant qualité pour agir dans le cadre de l’Enquête nationale sur les FFADA2E+  

2016-2019 
• Droits de la personne des Canadiens japonais 2024, MOMENTUM Université de la Saskatchewan, 2024, 

INDST 398 FNUC 2024 
• Robe rouge Université de la Saskatchewan 2023, Wanuskewin H Park 2023, Robe rouge en ligne 2023 
• SARScene 2021, Conférence nationale de la CVR et de la réconciliation sur Zoom 
• Semaine des personnes disparues Saskatchewan de septembre à mai (annuelle) 
• Conférencier lors de la séance plénière de la conférence de Wicihitowin, FFADA2E, septembre 2019 
• Forum sur la justice sociale, 14 février, Alex Neve, 10 mars, Think Indigenous Conf U of S, Voices (VOS), jusqu’à 

présent 2015 plus de conférences, promenades, publication à venir 
• Exposition WWOS S’toon (18 actions), Projet RedDress, Conférence des femmes anglicanes, tous en 2014 
• Conférence des jeunes de la FSIN (novembre 2013) 
• Vigiles des Sœurs par l’esprit et des familles des Sœurs par l’esprit, Ottawa 2013 (annuel) 
• Conférence de la North American Indigenous Studies Association 2013 
• Chevaliers de Colomb, pastorale en centre-ville, église anglicane  
• Conférence Our Way de l’Université de la Saskatchewan 
• Classe(s) de 12e année d’Oskayak 
• Amnistie internationale « Écrire pour les droits » Chapitre 33 
• Conférence d’Awasis 
• Conférence mondiale Healing our Spirit, Hawaï, 2010 
• Conférence internationale sur les femmes disparues, Regina, 2008 

 
Marches et vigiles : 

• Vigiles des Sœurs par l’esprit à Saskatoon, 2006-2023 
• Vigile des Sœurs par l’esprit de l’AFAC, Ottawa, 2013 
• Vigile des familles des Sœurs par l’esprit, Ottawa, 2013 
• Deuxième course et marche annuelles en l’honneur de nos sœurs au Powwow Wanuskewin, 2014-2015 
• Tears for Justice, Saskatoon, 2013 
• Courses commémoratives Daleen Bosse-Muskego 
• Marches Karina Bethann Wolfe 
• Marche pour la justice, Saskatoon, 2008-2014 
• Marche pour la justice, Ottawa, 2008 
• Marches du PAGC… et bien d’autres encore 

 
Prix : 

• Médailles en platine de la reine Élisabeth II, printemps 2023 
o Darlene R. Okemaysim-Sicotte et Myrna LaPlante 
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• « Prix Strength of Our Women 2016 » Prix du leadership et de la défense des droits 
Fédération des nations autochtones souveraines, Saskatoon, Saskatchewan, septembre 2016 

o Darlene R. Okemaysim-Sicotte et Myrna LaPlante 
• Prix « Lady Justice » de la société Elizabeth Fry, SK, mai 2015 

o Darlene R. Okemaysim-Sicotte 
• Personnalité médiatique de l’année de SAPA, Saskatoon, IE juin 2015 
• Finaliste national Every Day Political Citizen, automne 2013, juré à l’automne 2015 

o Darlene R. Okemaysim-Sicotte 
• Prix Joanna Miller pour la paix, Saskatoon, IE septembre 2013 
• Médailles du jubilé de diamant de la reine Élisabeth II, janvier 2013  

o Myrna LaPlante et Darlene R. Okemaysim-Sicotte 
• Prix Living in Harmony, Saskatoon, IE mars 2008 

 
Groupe principal Iskwewuk et membres à temps partiel : 
Myrna LaPlante, gardienne du cercle/famille 
Darlene R. Okemaysim-Sicotte, gardienne du cercle/famille 
Faith Bosse, gardienne de la jeunesse 
Helen Smith McIntyre, membre de l’IE 
Lorraine Pura, membre de l’IE 
Rachel Fiddler, membre de l’IE 
Susan Gingell, membre de l’IE 
Charlotte Jennings, membre de l’IE 
Marlee Ritchee, membre de l’IE    
Kathie Pruden Nansel, membre de l’IE   
Angie Bear, amie de l’IE 
Dorthea Swiftwolfe, amie de l’IE 
Carol Wolfe, famille de l’IE 
Brian Gallagher, famille de l’IE 
Kristin Clarke, famille de l’IE 
Sheila Ledoux, famille de l’IE 
Rita Bouvier, amie de l’IE 
Lillian Dyck, amie de l’IE 
Chris Sicotte, ami de l’IE 
Regina et Carson Poitras, famille de l’IE 
Krista Fox, famille de l’IE 
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Amis : 
Women Walking Together aimerait remercier les anciens membres du groupe et les amis actuels qui l’ont aidé au fil 
des ans : Patti Tait, Peggy Daniels, Andrea Ledding, Colleen Thomas, Dre Rose Roberts, Dre Priscilla Settee, Sue 
Delanoy, Glenda Abbott, Monica Goulet, l’ancienne vice-chef de la FSIN Heather Bear, Robert Doucette, Shannon 
Loutitt, Leah Bitternose, SAWCC, SIMFC, Oskayak High School, feue Christine Smillie, feue Dre Patricia Monture, 
feue Mary Ann Assailly, feue Carol Thomas, et bien d’autres encore. 
 
Facebook : 
Iskwewuk E-wichiwitochik (Women Walking Together) a une page de groupe; les gens sont libres de se joindre à ce 
groupe et de continuer à sensibiliser, à soutenir et à encourager les familles des personnes disparues et assassinées. 
 
 


